VICTORY CHARGING HANDLE BLACK

An Ambidextrous Charging Handle That Blocks Gas Blowback

Throughout the AR-15 world, it's pretty well understood that the mil-spec charging
handle is an outdated design that should be upgraded at the first opportunity. The
Armaspec Victory Charging Handle is a perfect enhancement for this rifle
component, thanks to its universal, ambidextrous design. However, that's not all
that's beneficial about the Armaspec Victory Charging Handle. This handle
design also does much more inside the receiver. The handle's integrated vent
ports ensure that any gas blowing back from the chamber will be routed
downward, away from the face. The design also incorporates center-force
charging, which avoids twisting and warping the handle shaft. Each Armaspec
Victory Charging handle is made right here in the USA from 7075-T6 aluminum
and fits all 5.56/.223 rifles on the market.

Attributes

Name: VICTORY CHARGING HANDLE BLACK
Manufacturer: ARMASPEC
Product no.: 100038297
Mfr. No.: ARM161-BLK
Finish: Black

Hand: Ambidextrous

Make: AR-15

Style: Curved

Delivery weight: 0.08kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 279mm
UPC: 810048490264

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fiir den Armaspec Victory
Charging Handle

Einfilihrung

Vielen Dank, dass Sie sich fur den Armaspec Victory Charging Handle entschieden haben. Diese Anleitung bietet
Ihnen wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewahrleisten. Bitte lesen Sie die
folgenden Abschnitte sorgféltig durch, um potenzielle Risiken zu verstehen und zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass der Victory Charging Handle nur in kompatiblen AR15Gewehren verwendet wird.

® Uberpriifen Sie vor jeder Verwendung, ob das Produkt unbeschadigt ist und alle Teile ordnungsgeman
funktionieren.

® Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbediirftigen Personen.

® Bericksichtigen Sie die geltenden Gesetze und Vorschriften in lhrer Region, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Verwenden Sie den Charging Handle nur mit der richtigen Technik, um Verletzungen zu vermeiden.

® Achten Sie darauf, dass Ihre Hande und andere Korperteile nicht in der Nahe des Ladebereichs sind, wahrend
Sie das Gewehr bedienen.

®* Vermeiden Sie es, den Charging Handle zu Giberlasten oder (ibermaRige Kraft anzuwenden.

® Seien Sie sich der Moglichkeit von RiickstoR oder Gasablass bewusst, wenn Sie den Charging Handle
betéatigen.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Installation:

® Entfernen Sie den alten Charging Handle gemaR den Anweisungen des Herstellers.

® Setzen Sie den Armaspec Victory Charging Handle in die dafiir vorgesehene Halterung ein.
® Stellen Sie sicher, dass der Charging Handle sicher und fest sitzt.

® Uberpriifen Sie die Funktion des Charging Handles, bevor Sie das Gewehr verwenden.

2. Nutzung:

® Halten Sie das Gewehr in einer stabilen Position, um eine sichere Handhabung zu gewahrleisten.

® Ziehen Sie den Charging Handle mit beiden Handen gleichmafig, um eine optimale Leistung zu
erzielen.

® Achten Sie darauf, dass der Griff immer in einem sicheren Zustand ist und keine Anzeichen von
Verschlei3 aufweist.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften fir Elektroschrott.

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Charging Handles sicher entsorgt werden, um Umweltschaden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung
Fur weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder den Hersteller.

Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen, um eine sichere Nutzung des Armaspec Victory Charging
Handles zu gewahrleisten.

Schlussfolgerung



Der Armaspec Victory Charging Handle ist eine ausgezeichnete Wabhl fur Ihr AR15Gewehr. Durch das Befolgen
dieser Sicherheitsrichtlinien kdnnen Sie die Sicherheit und Leistung lhres Produkts maximieren. Vielen Dank fir Ihre
Aufmerksamkeit und viel Spal’ beim SchiefRen!



VICTORY CHARGING HANDLE BLACK Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Armaspec Victory Charging Handle. This product is designed to enhance the
performance of your AR15 rifle. To ensure your safety and the proper functioning of this product, please read and
follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.

Always handle firearms and components with care and respect.

Keep the charging handle and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the charging handle for any signs of wear or damage before each use.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use

Use the charging handle only with compatible AR15 rifles.

Ensure the rifle is unloaded before installing or handling the charging handle.

Do not modify the charging handle or use it in a manner not intended by the manufacturer.

Be aware of the integrated vent ports; ensure they are not obstructed to prevent gas blowback.
Always wear appropriate eye protection when operating firearms.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure the rifle is pointed in a safe direction and is unloaded.

® Remove the existing charging handle from the receiver by pulling it out from the back.

® Align the Armaspec Victory Charging Handle with the receiver and insert it into the charging handle
slot.

® Ensure the charging handle is securely in place before proceeding.

2. Usage:

To charge the rifle, grasp the charging handle firmly with both hands.

Pull the charging handle back smoothly to chamber a round.

Release the charging handle to allow it to return to its original position.

Always ensure that your face is clear of the charging handle's path during operation.

Disposal Instructions

® Dispose of the charging handle in accordance with local regulations for metal recycling.

® Do not dispose of the charging handle in regular household waste.

® |f the product is damaged or no longer usable, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact information provided with
your product packaging or visit their official website.

Thank you for prioritizing safety while using the Armaspec Victory Charging Handle. Your adherence to these
guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience with your firearm.



Guide de Seécurité pour la Poignée de Chargement
VICTORY d'Armaspec

Introduction

Merci d'avoir choisi la Poignée de Chargement VICTORY d'Armaspec. Ce produit est congu pour améliorer
I'expérience de tir avec votre fusil AR15 tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est conforme aux réglementations de sécurité en vigueur avant de I'utiliser.
Veérifiez régulierement I'état de la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas la poignée de chargement, car cela peut compromettre sa sécurité et son efficacité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez la poignée de chargement uniqguement avec des fusils AR15 compatibles.

Ne forcez pas la poignée lors du chargement ou du déchargement de votre arme.

Portez des lunettes de protection lorsque vous utilisez votre fusil pour éviter les blessures aux yeux.
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou de retirer la poignée.

Ne pointez jamais le fusil vers vous ou vers d'autres personnes lors de |'utilisation.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

Vérifiez que I'arme est déchargée.

Retirez I'ancienne poignée de chargement (si applicable).

Alignez la Poignée de Chargement VICTORY avec le récepteur de votre fusil.
Fixez la poignée en suivant les instructions fournies par le fabricant.
Assurezvous que la poignhée est solidement fixée avant d'utiliser le fusil.

akrwdnE

Utilisation
® Tirez la poignée vers l'arriere pour charger le fusil.

® Relachez la poignée pour la ramener a sa position d'origine.
® En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement I'utilisation et vérifiez la poignée et le fusil.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas la poignée dans des déchets non triés.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en aluminium.
® Sjla poignée est endommagée ou usée, contactez un professionnel pour des conseils sur la mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Poignée de Chargement VICTORY d'Armaspec,
contactez votre point de vente local ou consultez le site Web du fabricant pour plus d'informations.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre Poignée de Chargement VICTORY d'Armaspec
tout en garantissant votre sécurité et celle des autres. Merci de votre attention et restez en sécurité!



Istruzioni di Sicurezza per il VICTORY CHARGING
HANDLE BLACK ARMASPEC

Introduzione

Grazie per aver scelto il VICTORY CHARGING HANDLE BLACK ARMASPEC. Questo prodotto € progettato per
migliorare I'efficienza e la sicurezza del vostro fucile AR15. E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Non utilizzare il prodotto se € danneggiato o difettoso.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sul sito della Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Verifica che il caricatore sia compatibile con il tuo fucile AR15 prima dell'installazione.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il fucile.

Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il caricatore.

Non forzare mai l'installazione o I'uso del caricatore.

Controlla che non ci siano ostruzioni nel ricevitore prima di utilizzare il manico di caricamento.
Evita di puntare il fucile verso te stesso o verso altri durante l'uso.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.

Rimuovi il vecchio caricatore se presente.

Allinea il VICTORY CHARGING HANDLE BLACK con il ricevitore del fucile.

Spingi delicatamente il manico nel ricevitore fino a quando non & completamente inserito.
Controlla che il manico sia fissato saldamente.

2. Utilizzo:

Per caricare il fucile, afferra il manico di caricamento con una mano.
Tira indietro il manico per estrarre il carrello.

Rilascia il manico per consentire al carrello di tornare in posizione.
Assicurati che la camera sia caricata prima di procedere.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e componenti di armi.
® Non abbandonare il prodotto in aree non autorizzate.
® Se il manico & danneggiato, considera di contattare un professionista per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito ufficiale di ARMASPEC.
Assicurati di avere il numero di lotto e la prova di acquisto a disposizione per un'assistenza piu rapida.

Grazie per aver scelto ARMASPEC. Utilizza il tuo VICTORY CHARGING HANDLE BLACK in modo sicuro e
responsabile.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uchwytu do Ladowania
Armaspec Victory

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Uchwytu do tadowania Armaspec Victory. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczenstwa i
satysfakcji z uzytkowania produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami, aby zapewnic
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze uchwyt jest zainstalowany zgodnie z instrukcja, aby unikna¢ uszkodzen lub obrazen.

® Regularnie sprawdzaj uchwyt pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen. W przypadku zauwazenia
jakichkolwiek nieprawidtowosci, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z odpowiednim punktem wsparcia.

® Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od zrodet ciepta i wilgoci.

® Uzywaj produktu wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem. Nie probuj modyfikowac ani naprawia¢ uchwytu
samodzielnie.

® Upewnij sie, ze wszystkie osoby korzystajgce z produktu sg odpowiednio przeszkolone w zakresie jego
obstugi.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Nie uzywaj uchwytu, jesli jest uszkodzony lub wykazuje oznaki zuzycia.

Podczas korzystania z uchwytu zawsze zachowuj ostroznos¢ i skupienie.

Nie kieruj broni w strone ludzi ani zwierzat podczas tadowania.

Upewnij sie, ze uchwyt jest catkowicie zablokowany przed przystapieniem do uzycia.

W przypadku wystapienia jakichkolwiek probleméw podczas uzytkowania, natychmiast zaprzestan uzywania
uchwytu.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Montaz Uchwytu:
Upewnij sie, ze karabin jest roziadowany.
Zdejmij standardowy uchwyt do tadowania, postepujac zgodnie z instrukcjami producenta.

[ ]

[ )

® Umies¢ uchwyt Armaspec Victory w odpowiednim miejscu.

® Upewnij sie, ze uchwyt jest prawidlowo zainstalowany i zabezpieczony.

2. Uzytkowanie Uchwytu:
® Chwy¢ uchwyt obiema rekami, aby zapewnic¢ stabilnos¢.

® Nacisnij uchwyt w dét, aby zatadowaé bron, pamietajac o zachowaniu ostroznosci.
® Po zakonczeniu uzytkowania, upewnij sie, ze bron jest zabezpieczona.

Instrukcje Utylizaciji
® Upewnij sig, ze uchwyt jest odpowiednio utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

® Nie wyrzucaj uchwytu do ogdéinych odpaddéw. Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi w celu
uzyskania informacji na temat prawidtowej utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

* W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem wsparcia, aby uzyska¢ pomoc.

Zakonczenie



Uchwyt do tadowania Armaspec Victory zostat zaprojektowany z myslg o bezpieczenstwie i wydajnosci. Prosimy o
przestrzeganie powyzszych instrukcji, aby zapewni¢ bezpieczne korzystanie z produktu. Dziekujemy za zaufanie do
naszej marki.



VICTORY CHARGING HANDLE BLACK Kayttoohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Onnittelut Armaspec Victory Charging Handle Black latauskahvan hankinnasta! Tama tuote on suunniteltu
parantamaan AR15 kivaarin kaytettavyytta ja turvallisuutta. Tama kayttdohje tarjoaa tarkeita tietoja turvallisesta
kaytosta, asennuksesta, kaytosta ja havittdmisesta.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siind on nakyvia kulumia.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kaytossa

Kéayta vain suositeltuja osia ja lisdvarusteita, jotka on suunniteltu Victory Charging Handle latauskahvalle.
Varmista, ettd kahva on taysin kiinnitetty ennen ampumista.

Vélta voimakasta vaantoa tai vaaraa kayttda, joka voi vahingoittaa kahvaa tai kivaaria.

Huomioi, ettd kahvan integroidut ilmanvaihtoventtiilit on suunniteltu ohjaamaan kaasuvuodot alaspéin.
Varmista, ettd venttiilit ovat esteettémia kayton aikana.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd kivaari on tyhjennetty ja ettei siina ole patruunoita.

® Poista vanha latauskahva, jos sellainen on.

® Aseta Armaspec Victory Charging Handle paikalleen vastaanottimessa.
® Varmista, ettd kahva on tiukasti ja turvallisesti paikallaan.

2. Kaytto:
® Kaytd kahvaa molemmilla kasilla, jos mahdollista, silla sen ambidextrousmuotoilu mahdollistaa sen
kaytén kummalla kddella tahansa.

® Varmista, ettd katesi ovat kaukana laukaisimesta kun lataat kivaaria.
® Tarkista, ettd kaikki kaasuvuodot ohjautuvat alaspéin, ja ettd kahva toimii moitteettomasti.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

® Ala havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisatietoja havittamisesta.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteytta valmistajaan tai etsi tietoa virallisilta verkkosivuilta.
Tarkista my6s EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai takaisinvedot.

Muista, etta turvallinen kayttd on ensisijaisen tarkeda. Noudata kaikkia ohjeita ja varoituksia varmistaaksesi, etta voit
nauttia Armaspec Victory Charging Handle Black latauskahvasta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for Armaspec Victory
Charging Handle

Introduktion

Tack for att du valt Armaspec Victory Charging Handle. Detta handtag ar designat for att férbattra din AR15rifle och
erbjuder en séker och effektiv anvandning. For att sakerstélla en trygg anvandning av produkten, vanligen las
igenom dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for slitage eller skador.

Forvara produkten pa en saker plats, bortom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid handtaget med ratt teknik for att undvika skador.

Undvik att rikta vapnet mot dig sjélv eller andra nar du laddar om.

Kontrollera alltid att vapnet &r avstangt och sékrat innan du installerar eller justerar handtaget.

Var medveten om att gaser kan blasa tillbaka under anvandning; hall ansiktet borta fran ventilationsportarna.
Anvand skyddsglaségon och hdrselskydd nar du anvander ditt vapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av handtaget:
® Ta bort det gamla laddhandtaget enligt tillverkarens instruktioner.

® Placera Armaspec Victory Charging Handle i mottagaren.
® Se till att handtaget sitter ordentligt och sékert innan du anvander det.

2. Anvédndning av handtaget:
* [adda vapnet genom att dra handtaget bakat med ett fast grepp.

* Slapp handtaget for att lata det aterga till sin ursprungliga position.
® Anvand handtaget med b&da handerna for att sakerstalla stabilitet och kontroll.

Avfallshanteringsinstruktioner

* Avfall som uppstar fran installation eller anvandning av produkten ska hanteras enligt lokala foreskrifter.
® Om produkten &ar skadad och inte langre kan anvandas, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.
® Kontakta lokala myndigheter fér information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att ha
produktens serienummer och inképsinformation tillganglig for snabbare hjalp.

Tack for att du valt Armaspec Victory Charging Handle. Genom att félja dessa sékerhetsinstruktioner bidrar du till en
séker och effektiv anvandning av din produkt.






Navod na bezpe€né pouzivani Armaspec Victory
Charging Handle

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Armaspec Victory Charging Handle. Tento produkt je navrZen tak, aby zlepsil
funk&nost vasi pusky AR15. Abychom zajistili vasi bezpe€nost a maximalni vykon, prosim, peclivé si prectéte
nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prectéte tento navod.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

P¥i instalaci nebo pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy.
Pravidelné kontrolujte vyrobek na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

V pripadé poskozeni vyrobku prestarite ihned pouzivat a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

PFi manipulaci s puskou vzdy dodrzujte zasady bezpe€nosti zbrani.

Zkontrolujte, zda je puska pred instalaci nabijeci rukojeti prazdna.

PFi nabijeni pusky se ujistéte, Ze je hlavert smérovana bezpecnym smérem.

PTi pouzivani rukojeti dbejte na to, aby vaSe ruce nebyly v blizkosti pohybujicich se ¢asti.

Pokud zaznamenate jakékoli anomalie pfi pouzivani vyrobku, prestafite ho pouzivat a vyhledejte odbornou
pomoc.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

® Ujistéte se, Ze mate potfebné nastroje (napf. Sroubovak).
® Zkontrolujte, zda je puSka vypnuta a prazdna.

2. Instalace rukojeti

® Qdstrante stavajici nabijeci rukojet, pokud je to nutné.
® Umistéte Armaspec Victory Charging Handle do spravné polohy v pfijimaci.
® Zaijistéte rukojet pomoci Sroubt dodanych v baleni.

3. Pouzivani rukojeti

® P¥i nabijeni pouzijte obé strany rukojeti podle potfeby.
® Sledujte smérovani plyn(, aby nedoslo k jejich tniku smérem k obli¢eji.

Pokyny pro likvidaci

® \/yrobek likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je vyrobek poskozeny, zvazte jeho recyklaci u specializovanych sbérnych mist.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méte jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace tykajici se bezpecnosti nebo pouzivani vyrobku,
nevahejte se obratit na svého prodejce nebo vyrobce.

Zaver

Dodrzovanim t&chto pokynd zajistite bezpecné a efektivni pouzivani Armaspec Victory Charging Handle. Dékujeme
vam za dlveéru a piejeme vam mnoho Uspéchll pfi pouzivani vaseho produktu.






